
Standing Committee on Legal and Constitutional Affairs
 

Comité permanent des affaires juridiques et constitutionnelles

La version française suit
 
To: The National Council of Women of Canada
 
Thank you for your recent correspondence regarding Bill S-210. This email
acknowledges receipt of your brief.
 
Briefs, once translated, will be distributed to committee members. Please note that
briefs are also posted publicly on the committee’s website and will become part of the
committee’s official records.  
 
You can follow the progress of Bill S-210 by consulting the LegisInfo site
here: https://www.parl.ca/legisinfo/en/bill/44-1/s-210
 
Thank you for your interest in the work of the Standing Senate Committee on Legal and
Constitutional Affairs.
 
Kind regards,
 
 
Dest : Le Conseil National des Femmes du Canada
 
Merci de votre correspondance récente au sujet du projet de loi S-210. Ce message
accuse réception de votre mémoire.
 
Les mémoires, une fois traduits, seront distribués aux membres du comité. Veuillez
noter que les mémoires sont également publiés sur le site Web du comité et feront
partie des documents officiels du comité.

Vous trouverez d’autres renseignements sur le projet de loi S-210 sur le site Web de
LegisInfo :  https://www.parl.ca/legisinfo/fr/projet-de-loi/44-1/s-210
 
Nous vous remercions de l’intérêt que vous portez aux travaux du Comité sénatorial
permanent des affaires juridiques et constitutionnelles.
 
Sincères salutations,
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